
das Abendbrot - kolacja
das Abendessen - kolacja
alkoholisch - alkoholowy
die Ananas - ananas
der Apfel - jabłko
der Apfelsaft - sok z jabłek
die Apfelsine - pomarańcza
der Appetit - apetyt
backen - piec
das Besteck - sztućce
bestellen - zamawiać
bezahlen - zapłacić
das Bier - piwo
die Birne - gruszka
bitter - gorzki
der Blumenkohl - kalafior
die Bratwurst - kiełbasa smażona
das Brot - chleb
das Brötchen - bułka
die Brühe - rosół
die Butter - masło
das Butterbrot - chleb z masłem
das Cafe - kawiarnia
die Cola - cola
das Bonbon - cukierek
die Delikatesse - przysmak
den Tisch decken - nakrywać do stołu
die Dose - puszka
du magst - ty lubisz
der Durst - pragnienie
durstig - spragniony
das Ei - jajko
ein Gericht zubereiten - przygotować danie
das Eis - lód
elegant - elegancki
der Elektroherd - kuchenka elektryczna
die Ente - kaczka
die Erbse - groch
die Erdbeere - truskawka
essen - jeść
das Essen - jedzenie
der Essig - ocet
faul - zepsuty, leniwy
feierlich - uroczysty
fein - przedni, wyśmienity
festlich - świąteczny
fett - tłusty
der Fisch - ryba
das Fleisch - mięso
frisch - świeży
das Frühstück - śniadanie
die Gabel - widelec
der Gasherd - kuchenka gazowa
das Gebäck - pieczywo
das Gedeck - nakrycie
das Geflügel - ptactwo domowe, drób
das Gemüse - warzywo
die Gemüsesuppe - zupa jarzynowa
das Gericht - potrawa
das Glas - szklanka, szkło, słoik
die Gulaschsuppe - zupa gulaszowa
die Gurke - ogórek
der Gurkensalat - sałatka z ogórków, mizeria

das Hähnchen - kurczak
herb - cierpki
die Himbeere - malina
der Honig - miód
hungrig - głodny
jmdn in ein Restaurant einladen - zaprosić kogoś do 
restauracji
die Johannisbeere - porzeczka
der Kaffee - kawa
der Kakao - kakao
kalt - zimny
der Karpfen - karp
die Kartoffel - ziemniak
der Käse - ser
der Käsekuchen - sernik
der Kellner - kelner
die Kellnerin - kelnerka
das Ketchup - ketchup
die Kirsche - wiśnia, czereśnia
die Kiwi - kiwi
die Kneipe - knajpa
der Koch - kucharz
das Kochbuch - książka kucharska
kochen - gotować
der Kochtopf - garnek
der Kohl - kapusta
das Kompott - kompot
die Konditorei - cukiernia
der Kopfsalat - sałata
das Kotelett - kotlet
der Kuchen - placek, ciasto
die Lebensmittel – artykuły  społywcze
der Löffel - łyżka
das Lokal - lokal
mager - chudy
die Mahlzeit - posiłek
die Margarine - margaryna
das Mehl - mąka
das Messer - nóż
die Milch - mleko
der Milchtopf - garnek do mleka
das Mineralwasser - woda mineralna
das Mittagessen - obiad
die Mohrrübe - marchew
die Nachspeise - deser
der Nachtisch - deser
die Nudel - makaron, kluska
die Nuss - orzech
der Ober - kelner
die Orange - pomarańcza
die Pampelmuse - grejpfrut
der Paprika - papryka
die Petersilie - pietruszka
die Pfanne - patelnia
der Pfeffer - pieprz
die Pflaume - śliwka
pikant - pikantny
der Pilz - grzyb
die Pirogge - pieróg
die Pizzeria - pizzeria
der Porree - por
die Portion - porcja
prima - pierwszorzędny
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probieren - próbować
der Puter - indyk
der Quark - twaróg
die Rechnung - rachunek
der Reis - ryż
das Restaurant - restauracja
das Rindfleisch - wołowina
roh - surowy
der Rotwein - wino czerwone
der Saft - sok
die Sahne - śmietana
der Salat - sałatka
das Salz - sól
salzen - solić
salzig - słony
sauer - kwaśny
das Sauerkraut - kapusta kiszona
scharf - ostry
der Schinken - szynka
schmackhaft - smaczny
schmecken - smakować
die Schokolade - czekolada
die Schüssel - miska, salaterka
das Schwarzbrot - ciemny chleb
der Senf - musztarda
sich an den Tisch setzen - siadać do stołu
die Soße - sos
die Speise - potrawa
streng - surowy
die Suppe - zupa
süß - słodki
die Süßigkeiten - słodycze
die Tasse - filiżanka
der Tee - herbata
der Teller - talerz
der Tisch - stół
die Tischdecke - serweta, obrus
die Toilette - toaleta
die Tomate - pomidor
die Tomatensuppe - zupa pomidorowa
der Topf - garnek
die Torte - tort
die Traube - winogrono
trinken - pić
überfüllt - zatroczony
um die Rechnung bitten - poprosić o rachunek
um die Speisekarte bitten - poprosić o kartę
die Vase - wazon
warten auf etwas - czekać na coś
weich - miękki
der Wein - wino
die Weinkarte - karta win
der Weißwein - wino białe
das Wirtshaus - gospoda
der Wodka - wódka
die Wurst - kiełbasa
die Zitrone - cytryna
der Zucker - cukier
die Zwiebel - cebula
alkoholfrei - bezalkoholowy
am Tisch sitzen - siedzieć przy stole
angebrannt - przypalony
appetitlich - apetyczny

die Aprikose - morela
der Aschenbecher - popielniczka
der Aufschnitt - pokrojona wędlina
ausgezeichnet - wyborny, wyśmienity
der Backofen - piekarnik
die Banane - banan
die Bedienung - obsługa
das Beefsteak - befsztyk
blasen - dmuchać
die Bockwurst - parówka, serdelek
die Bohne - fasola
braten - piec, smażyć
der Champagner - szampan
der Champignon - pieczarka
die Chips - chrupki
das belegte Brötchen - kanapka
dem Kellner winken -  skinąć na kelnera
die Eier mit Speck - jajka na boczku
einen Tisch für vier Personen reservieren – rezerwować
stolik dla czterech osób
empfehlen - polecić
die Erbsensuppe - grochówka
ernähren - żywić
erwärmen - ogrzewać
eßbar - dający się zjeść, jadalny
fade - niesmaczny, mdły
die Fettmilch - mleko tłuste
das Fleischgericht - danie mięsne
der Freßsack - żarłok
die Gaststätte - restauracja, gospoda
gebacken - pieczony
gebraten - smażony
gekocht - gotowany
geschmacklos - niesmaczny, bez smaku
das Getränk - napój
das Gewürz - korzenie, przyprawa
der Grill - rożen
der Hamburger - hamburger
das Hauptgericht - danie główne
hausgemacht - domowej roboty
der Hering - śledź
herrlich - wspaniały, świetny
das Hörnchen - rogalik
der Joghurt - jogurt
die Kaffeesahne - śmietanka do kawy
das Kalbfleisch - cielęcina
kauen - żuć
der Kaugummi - guma do żucia
der Keks - ciastko
der Knoblauch - czosnek
der Knödel - knedel
das Kochrezept - przepis kucharski
der Kognak - koniak
die Konfitüre - konfitura
köstlich - wyśmienity, pyszny
die Kuchenform - foremka do pieczenia
der Lachs - łosoś
das Lammfleisch - mięso jagnięcia
die Leber - wątróbka
die Leberwurst - pasztetowa
der Likör - likier
die Limonade - lemoniada
die Magermilch - mleko chude
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mahlen - mleć
der Mais - kukurydza
die Marmelade - dżem, marmolada
die Melone - melon
Milch einschenken - nalać mleko
mixen - miksować
der Mixer - mikser
das Müsli - musli
die Nahrung - pożywienie, pokarm
der Napfkuchen - babka
die Olive - oliwka
das Omelett - omlet
der Pfannkuchen - naleśnik
pfeffern - doprawić pieprzem
der Pfirsich - brzoskwinia
das Plätzchen - ciasteczko
die Praline - czekoladki
der Pudding - budyń
reiben - trzeć, rozcierać
reichen - podawać
reif - dojrzały
riechen nach etwas - pachnieć czymś
das Roggenbrot - chleb żytni
die Roterübensuppe - barszcz
das Rührei - jajecznica
saftig - soczysty
die Salzkartoffeln - gotowany ziemniak
satt - syty
die Sauermilch - mleko kwaśne
scheiden - dzielić, odłączać
schlagen - ubijać
die Schlagsahne - bita śmietana
der Schnaps - wódka
schneiden - kroić, ciąć
der Schnellimbiß - bar szybkiej obsługi
der Schnittlauch - szczypiorek
das Schnitzel - sznycel
das Schweinefleisch - wieprzowina
das Schweinekotelett - kotlet schabowy
das Sektglas - kieliszek do szampana
die Selbstbedienung - samoobsługa
die Speisekarte - jadłospis
das Spiegelei - jajko sadzone
der Spiritus - spirytus
das Steak - stek
stinken - śmierdzieć
das Tischgeschirr - serwis, naczynia stołowe
das Trinkgeld - napiwek
vegetarisch - jarski
verdorben - zgniły, zepsuty
verrühren - zmieszać
vitaminreich - bogaty w witaminy
vom Tisch aufstehen - wstać od stołu
die Vorspeise - zakąska, przekąska
das Weinglas - kieliszek do wina
das Wildfleisch - dziczyzna
zu kalt - za zimny
zu sauer - za kwaśny
zu scharf - za ostry
die Zuckerdose - cukierniczka
zufügen - dodać
zum Nachtisch - na deser
abschmecken - doprawiać

das Apfelmus - mus jabłkowy, przecier
der Apfelstrudel - strudel jabłkowy
der Auflauf - suflet
die Beilage - dodatek
die Brause - oranżada
Butter reichen - podać masło
das Glas auf jmds Wohl erheben - wznosić toast za 
czyjeś zdrowie
den Chef rufen - zawołać szefa
den Elektroherd einschalten - włączyć kuchenę
den Tee ziehen lassen - zaparzyć herbatę
die Speise anbrennen lassen - przypalić potrawę
dünsten - dusić
Eier in die Pfanne schlagen - usmażyć  jajka
ein Gericht wählen - wybrać potrawę
ein Glas austrinken - wypić do dna
die Eisdiele - lodziarnia
die Forelle - pstrąg
die Frikadelle - frykadela (rodzaj kotleta mielonego)
der Gänsebraten - pieczeń z gęsi
harter Käse - ser żółty
das  Hoch - wiwat, toast
der Imbiß - mały posiłek, zakąska, przekąska
die Imbißstube - bistro
jmdn zu Tisch bitten - prosić kogoś do stołu
Kaffee aufbrühen – zaparzyć  kawę
kalorienarm - niskokaloryczny
kalorienreich - wysokokaloryczny
die Kantine - stołówka
knusprig - chrupiący
die Kohlroulade - gołąbki
der Korkenzieher - korkociąg
das Kraut - ziele, przyprawa roślinna
die Meeresfrüchte - owoce morza, frutti di mare
die Mehlspeise - potrawy mączne
mit Eiswürfeln - z lodem
der Nachmittagskaffee - podwieczorek
nicht mehr da sein - zabraknąć
das Pils - pilzner
die Pommes frites - frytki
der Pumpernickel - pumpernikiel
die Rohkost - surówka, dieta surowa
der Rosenkohl - brukselka
der Salzstreuer - solniczka
schälen - obierać ze skórki
schmatzen - mlaskać
der Schmelzkäse - ser topiony
die Schnitte - kromka
der Schokoriegel - baton czekoladowy
die Schorle - napój orzeźwiający (woda mineralna + 
wino)
die Serviette - serwetka
der Spargel - szparag
das Speiseöl - olej jadalny
der Sprudel - gazowana woda mineralna
der Stammtisch - stolik dla stałych gości
der Stollen - strucla
die Suppenterrine - waza do zupy
das Tablett - taca
die Teigrolle - wałek do ciasta
die Theke - kontuar, bufet
der Thunfisch - tuńczyk
der Toast - toast, grzanka
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der Toaster - toster
Trinkgeld geben - dać napiwek
der Vegetarier - wegetarianin
die Vegetarierin - wegetarianka
vegetarische Gerichte - potrawy jarskie
verrechnen sich - pomylić się przy liczeniu
verschimmelt - spleśniały
der Wirt - karczmarz
würzen mit etwas - przyprawić czymś
zugreifen - częstować się
Ich  habe  Hunger. Jestem  głodny.
Ich bin hungrig. Jestem  głodny.
Ich habe Durst. Mam pragnienie. 
Ich bin durstig. Jestem spragniony. 
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